
7 

  

ИССЛЕДОВАНИЯ ПО ТЕОРИИ И ИСТОРИИ ЯЗЫКА 
 

УДК 811.112.2 

Doi 10.26456/vtfilol/2026.2.007 

  

ТАКСИСНЫЙ ПОЛИКАТЕГОРИАЛЬНЫЙ СЕМАНТИЧЕСКИЙ 

КОМПЛЕКС В НЕМЕЦКОМ ЯЗЫКЕ 

И.В.Архипова  

Новосибирский государственный педагогический университет, г. Новосибирск 

 

В статье рассматривается понятие «таксисный поликатегориальный 

семантический комплекс» в немецком языке. Цель работы –  

рассмотрение вопроса субкатегоризации таксисного семантического 

комплекса (ТСК), проведенного на материале немецких высказываний с 

предложными девербативами.  В выделяемых в работе десяти таксисных 

семантических субкомплексах реализуются различные таксисные 

категориальные значения одновременности и разновременности 

(итеративно-таксисные, темпорально-таксисные, квантитативно-

таксисные, каузально-таксисные, кондиционально-таксисные и др.). 
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таксисные категориальные значения, одновременность, 

предшествование, следование. 

 

Термин «категориальный семантический комплекс» находит 

освещение в работах некоторых современных исследователей-

грамматистов [1; 2; 3; 4]. 

В фокусе настоящего исследования – актуализация таксисных 

категориальных значений в различных таксисных семантических 

субкомплексах немецкого языка.  

Материалом исследования явились высказывания с предложными 

девербативами, полученные методом направленной выборки из 

электронной  базы данных Лейпцигского национального корпуса (LC) и 

Электронного словаря немецкого языка (DWDS) .  

Предмет рассмотрения данной статьи – описание таксисного 

поликатегориального семантического комплекса и множества его 

субкомплексов, выделяемых на материале немецких высказываний с 

предложными   девербативами.  Объект исследования – таксисные 

категориальные значения одновременности, предшествования и 

следования, реализуемые в различных семантических субкомплексах 

немецкого языка.  

Таксисный поликатегориальный семантический комплекс следует 

рассматривать как совокупность разноуровневых поликатегориальных 

языковых средств, объединенных: 1) общим семантическим 

содержанием – выражением хронологического отношения 
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одновременности / разновременности;  2) общей целью – актуализацией 

таксисной категориальной семантики одновременности, 

предшествования или следования.  

Таксисные семантические субкомплексы формируются в 

результате межкатегориального взаимодействия категории таксиса с 

другими функционально-семантическими категориями и 

субкатегориями (темпоральности, аспектуальности, итеративности, 

квантитативности, каузальности, концессивности, консекутивности, 

инструментальности и др.).  

В данном исследовании речь идет о таксисном поликатегориальном 

семантическом комплексе. Характер взаимодействия категории таксиса 

с другими функционально-семантическими категориями – 

интегративный. Таксис образует диффузные сегменты пересечения и 

объединения с темпоральностью, аспектуальностью, итеративностью, 

квантитативностью, каузальностью и т. п. — темпорально-таксисные, 

аспектуально-таксисные, итеративно-таксисные, квантитативно-

таксисные, каузально-таксисные и др. [1, c. 24]. 

Выделяют поликатегориальные семантические комплексы (в 

дальнейшем – ПК) двух разновидностей: (1) «естественные» или 

«близкие» ПК: таксис –  темпоральность, таксис –  аспектуальность, 

таксис –  итеративность, таксис – временная локализованность / 

временная нелокализованность; (2) ПК, образованные «неблизкими» / 

«далекими друг от друга» категориями: таксис –  квантитативность, 

таксис –  каузальность, таксис –  инструментальность, таксис –  

концессивность, таксис –  кондициональность, таксис –  финальность, 

таксис –  консекутивность и др. [1, c. 25]. 

Выдающийся отечественный языковед А.В. Бондарко 

рассматривает группировку функционально-семантических полей 

аспектуальности, темпоральности, временной локализованности, таксиса 

и временного порядка как аспектуально-темпоральный комплекс [2, c. 

96]. В предлагаемом А.В. Бондарко аспектуально-темпоральном 

комплексе прослеживается многомерность отношений дифференциации 

и интеграции разных сторон языковой репрезентации идеи времени. 

Каждая из функционально-семантических категорий во всех случаях 

функционирования ее элементов оказывается связанной по крайней мере 

с частью других категорий в составе данного аспектуально-

темпорального единства [2, c. 96]. Вслед за А.В. Бондарко мы выделяем 

темпорально-аспектуально-таксисный (далее – таксисный) 

поликатегориальный семантический комплекс (ТПСС).  

Предлагается выделять следующие одиннадцать 

поликатегориальных семантических субкомплексов, в которых 

актуализуются различные таксисные категориальные значения 

одновременности и разновременности: (1) темпорально-таксисный; (2) 

итеративно-таксисный; (3) фазово-таксисный; (4) квантитативно-
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таксисный; (5) модально-таксисный; (6) инструментально-таксисный / 

медиально-таксисный; (7) кондиционально-таксисный; (8) каузально-

таксисный; (9) концессивно-таксисный; (10) консекутивно-таксисный; 

(11) финально-таксисный. Например:  

Bei der Befragung erklärte der Schütze, er habe ein altes, familiäres 

Problem regeln wollen; Mit der Ankunft am Bosporus habe ich mein erstes 

Etappenziel erreicht; Nach seiner Ankunft verliebte sich der Arzt aber schnell 

in das krisengeschüttelte Land; Der Posten ist seit dem Abschied von Matthias 

Sammer im vergangenen Juli vakant (LC). В приведенных высказываниях 

немецкого языка с темпоральными предлогами bei, mit, nach, seit 

актуализуются темпорально-таксисные категориальные значения 

одновременности и cледования.  

В высказываниях с фазовыми глаголами, репрезентирующих 

фазово-таксисные субкомплексы, реализуются фазово-таксисные 

значения одновременности (ингрессивно-фазово-таксисные и 

эгрессивно-фазово-таксисные): Für Sabine Vogt begann mit der Scheidung 

das, was sie heute Albtraum nennt; Die große Herausgabe seiner Werke ist mit 

dem Erscheinen der beiden letzten Bände nach gut zehnjähriger Tätigkeit 

abgeschlossen; Miroslav Klose fängt beim Anziehen seiner Schuhe immer 

zuerst mit dem rechten Schuh an (DWDS).  

В высказываниях с итеративными компонентами (адвербиалами, 

атрибутами, глаголами, девербативами) актуализуются итеративно-

таксисные категориальные значения: Beim Abschied sagte er immer zu 

Herrn Nechwal …; Bei jedem Besuch suchen wir uns die Freundschaft der 

Kinder dadurch zu erwerben, daß wir sie bis zur Bewußtlosigkeit mit Bonbons 

oder Schokolade füttern (DWDS). Такие высказывания репрезентируют 

итеративно-таксисные субкомплексы.  

В следующих высказываниях, представляющих различные 

таксисные семантические субкомплексы, реализуются такие 

разновидности таксисных категориальных значений 

одновременности/разновременности как: 1) модально-таксисные: Und 

der Vertragsarzt sagt dem Leiter des Altersheimes … mit Nicken und Schluß; 

2) инструментально-таксисные: Möwis bringt den feuchten Ton auf der 

Drehscheibe durch Ziehen und Drücken in Form; 3) медиально-таксисные: 

Diese Bemerkung wird als ungebührliche Anrempelung stets mit Schweigen 

erwidert; 4) каузально-таксисные: Wir bekamen die Maulsperre vor 

Verwunderung (Dwds); 5) кондиционально-таксисные: Doch bei genauerer 

Betrachtung ist die Sache dann doch komplizierter (LC); (6) финально-

таксисные: Seit einigen Jahren brauchte er zum Lesen eine Brille; 7) 

консекутивно-таксисные: Infolge der Verwendung dieser Maschine ist der 

frühere eckige Schieferstift allmählich durch den runden verdrängt worden; 8) 

концессивно-таксисные: Ungeachtet des Besuchs singen wir weiter …; Die 

erste Kometen-Jagd der Geschichte hat trotz Verspätung erfolgreich begonnen 

… (DWDS).  
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Таким образом, в работе предложен подход к рассмотрению 

таксиса как элемента сложной системы функционально-семантических 

категорий, формирующих таксисный поликатегориальный 

семантический комплекс. Данный комплекс объединяет разноуровневые 

языковые средства, выражающие отношения одновременности и 

разновременности, и служит для актуализации таксисной семантики 

предшествования, следования и одновременности. Выделение таксисных 

семантических субкомплексов обусловлено взаимодействием таксиса с 

другими функционально-семантическими категориями, такими как 

темпоральность, аспектуальность, итеративность, квантитативность, 

каузальность и др. Это взаимодействие носит интегративный характер, 

формируя диффузные зоны пересечения и объединения, что приводит к 

образованию темпорально-таксисных, итеративно-таксисных, 

каузально-таксисных и других субкомплексов. 

Предложенная классификация данных субкомплексов включает в себя 

одиннадцать разновидностей, отражающих различные аспекты 

взаимодействия таксиса с другими категориями. Примеры высказываний 

с предложными девербативами на немецком языке демонстрируют 

актуализацию таксисных категориальных значений в рамках выделенных 

субкомплексов. 
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This article examines the concept of «taxis polycategorial semantic complex» 

in German. The aim of this work is to examine the subcategorization of the 

taxis semantic complex (TSC) using German utterances with prepositional 

deverbatives. The ten taxis semantic subcomplexes identified in this work im-

plement various taxis categorial meanings of simultaneity and non- simultane-

ity (iterative-taxis, temporal-taxis, quantitative-taxis, causal-taxis, conditional-

taxis, etc.).  

Keywords: taxis, taxis polycategorial semantic complex, taxis semantic sub-

complexes, taxis categorial meanings, simultaneity, precedence, following. 
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